©
2012 2014

Statistical Analyses of Academic English in Medical, Pharmacological and Dental
Fields to Help Japanese Researchers in Presenting Papers
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The aim of this research was to analyze English sentences produced by Japanese
researchers with the goal of shedding light on common problems, and to help researchers improve their
English for presentations. It is not uncommon for native Japanese speakers to produce unnatural English
sentences, even if those sentences are correct in terms of grammar and vocabulary. To make the trouble
spots clearer, three corpora were compiled; one consisted of academic written English by native English
researchers, the second was spoken English by native English speakers and the third was academic written
English by Japanese researchers. By analyzing each corpus and comparing the results, Japanese researchers
were found to generally lack a sense of distinction between written English and spoken English, which
leads to their inclination to overuse basic English verbs in academic writing when words originating from
Greek or Latin are generally preferred.
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